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PATCHWORK
BLACK&WHITE
Il bianco ed il nero, attraverso 
passaggi tonali di grigio, enfatizzano 
e modernizzano in modo rigoroso 
il segno decorativo, anche quello 
floreale.

White and black, through different shades of gray, strictly emphasize 
and modernize the decorative mark, even floral.
Mit seinen grauen Nuancen unterstreicht und modernisiert das 
schlichte Schwarz&Weiß das Dekormotiv - auch das blumige.
Le noir et le blanc soulignent et modernisent de façon rigoureuse le 
signe décoratif, même floréal, à travers les différentes nuances de 
gris.
Белое и чёрное, через переход в серых тонах, выделяет и 
делает более современным строгий декоративный рисунок, 
в том числе цветочный.
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Patchwork Black&White 03
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Patchwork Black&White 04

Wall / Moda Bianco (ABITA Collection)

Da sempre la cementina ha garantito, 
oltre a doti eccezionali di qualità e 
durevolezza, oggi massimizzate dalla 
realizzazione in gres porcellanato, un 
elevato valore estetico, tanto da essere 
spesso utilizzata nelle pavimentazioni 
di prestigiosi palazzi d’epoca.

Cementine has always guaranteed, in addition to exceptional values 
of quality and durability today maximized by the production in 
porcelain stoneware, a high aesthetic value, so that it can often be 
used in pavements of prestigious period buildings. 
Neben außerordentlicher Qualität und Dauerhaftigkeit gewährleistet 
Cementine ein hohes ästhetisches Gehalt, durch die Fertigung 
aus Feinsteinzeug maximiert. In der Tat wird Cementine für die 
Fußböden wichtiger historischer Bauten verwendet.
Le carreau en ciment assure, depuis toujours, une grande valeur 
esthétique, en plus d’une qualité et d’une durabilité exceptionnelles, 
maximisées aujourd’hui par la fabrication en grès cérame, au 
point qu’il est souvent utilisé pour les sols de bâtiments historiques 
prestigieux.
Цементная плитка всегда гарантировала, помимо 
исключительного качества и прочности, которые сегодня 
ещё более улучшены использованием керамогранита, 
наличие высокой эстетической ценности, поэтому её часто 
используют для ценных половых покрытий в старинных 
дворцах.
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Patchwork Black&White Mix

Floor / Patchwork B&W Black, Patchwork B&W White
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> Patchwork Black&White 01  
    Set Wall White 1590 (SET Collection)Patchwork Black&White 01
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Patchwork Black&White Mix
Patchwork B&W White

5 soggetti singoli ed 1 mix 
composto da 9 differenti 
motivi grafici diventano 
ornamenti per abbellire 3 
fondi in tinta unita.

5 individual patterns and 1 mix, made 
up of 9 different graphic motifs become 
ornaments to embellish 3 solid colours.
5 einzelne Muster und 1 Mix bestehend 
aus 9 verschiedenen grafischen Mustern 
werden als Ornamente zur Verschönerung 
3 einfarbiger Untergründe eingesetzt.
5 sujets individuels et 1 mélange composé de 
9 motifs graphiques différents deviennent 
des ornements qui égayent 3 fonds de 
couleur unie.
5 отдельных элементов и 1 составной 
из 9 различных графических мотивов, 
которые становятся орнаментами для 
украшения 3 однотонных основ.
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Patchwork Black&White Mix, Patchwork B&W White 

Floor / Patchwork B&W Black
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Patchwork Black&White 02 Patchwork Black&White 05 



FOR

Imballi e pesi - Packing and weights - Verpackungen und Gewichte - Emballage et poids - Вес и упаковка

Consigli per la posa - Suggestion for laying - Ratschläge für die Verlegung - Conseil pour la pose - Советы по укладке

Certificazioni - Certifications - Zertifizierungen - Certifications - Сертификаты

Viste le caratteristiche della serie si consiglia:
• Posa accostata
• Colore fuga 
 B&W  Mapei 110 Kerakoll 03
 Classic  Mapei 133  Kerakoll 03
 Colors  Mapei 110 Kerakoll 02
 Metrosigns  Mapei 110 Kerakoll 03
 Pictart Graphic Mapei 110 Kerakoll 02

Considering the characteristics of this series 
we suggest:
• No joint laying
• Grouting colour 
 B&W  Mapei 110 Kerakoll 03
 Classic  Mapei 133  Kerakoll 03
 Colors  Mapei 110 Kerakoll 02
 Metrosigns  Mapei 110 Kerakoll 03
 Pictart Graphic Mapei 110 Kerakoll 02

Im Hinblick auf die Eigenschaften der Serie 
es empfiehlt sich:
• Fugenfreie Verlegung
• Farbe der Fuge
 B&W  Mapei 110 Kerakoll 03
 Classic  Mapei 133  Kerakoll 03
 Colors  Mapei 110 Kerakoll 02
 Metrosigns  Mapei 110 Kerakoll 03
 Pictart Graphic Mapei 110 Kerakoll 02

Vu les caractéristiques de la série, nous 
conseillons:
• Pose bord a bord
• Couleur de jointt 
 B&W  Mapei 110 Kerakoll 03
 Classic  Mapei 133  Kerakoll 03
 Colors  Mapei 110 Kerakoll 02
 Metrosigns  Mapei 110 Kerakoll 03
 Pictart Graphic Mapei 110 Kerakoll 02

В силу характеристик данной серии 
рекомендуется:
• Укладка сближена
• Цвет шовв 
 B&W  Mapei 110 Kerakoll 03
 Classic  Mapei 133  Kerakoll 03
 Colors  Mapei 110 Kerakoll 02
 Metrosigns  Mapei 110 Kerakoll 03
 Pictart Graphic Mapei 110 Kerakoll 02

Informazioni
Tecniche

Technical
Data

Technische
Daten

Information
Techniques

Техническая 
Информация

Montato 
su rete
On net

Auf Netz
Sur trame

Собрана на 
сетке

Dynamic coefficent of friction 

DCOF AcuTest®
ANSI A137.1 - 2012

Wet ≥ 0,42

Nome
Name
Nom
Название

Formato
Size
Format
Форматы
(cm)

Pzz./Scat.
Pcs/Box
Stck/Kart.
Pcs/Boîte
Шт/Кор.

Pzz./Comp.
Pcs/Set
Stck/Set
Pcs/Set
Шт  к в 
композиции

Comp./Scat.
Set/Box
Set/Kart.
Set/Boîte
Композиций 
в коробке

Pannelli/Scat.
Panels/Box
Paneele/Kart.
Panneaux/Boîte
Панелей в 
коробке

Pictart Graphic 15x15  18  1

Quarter Round 1,5x20 42

Dynamic coefficent of friction 

B.C.R.  method
D.M. 14 giugno 1989, n. 236

μ > 0,40

Scatola/Box Pallet

Formato
Size
Format
Форматы
(cm)

Pzz./Scat.
Pcs/Box
Stck/Kart.
Pcs/Boîte
Шт/Кор.

Mq/Scat.
Sqm/Box
Qm/Kart.
Mc/Boîte
Кв.м/кор.

Kg/Scat.
Kg/Box
Kg/Kart.
Kg/Boîte
Кг в/кор.

Kg/Mq
Kg/Sqm
Kg/Qm
Kg/Mc
Кг в/Кв.м

Scatole
Boxes
Kart.
Boîtes
Коробок в 
палете

Mq
Sqm
Qm
Mc
Кв.м

Kg
кг в палете

20x20 17 0,68 15 22 96 65,8 1.440

20x20 Metrosigns  27 1,08 23,8 22 60 64,8 1.428

Patchwork B&W Black
Patchwork B&W Grey
Patchwork B&W White
Patchwork Classic Pearl

Quarter Round
1,5x20- 3/4”x8”

Pezzi speciali - Special pieces - Spezial-Stücke - Pièces spéciales - Специальных элементов 


